
JUNAKOV GROB. 

PAVEL KURALT. 

V bitki pri Orodeku je padel tovariš 
K a r e l K u r a l t , učitelj v Šmarju in 
rezervni kadet 27. pehotnega polka. 

Slava spominu tovariša junaka! 
* 

CESARJEV GOD. 
Cesarjev god je dne 4. t. m. slovesno 

praznovala vsa monarhija, in so vsi na
rodi novic posvedočili cesarju svojo ne
omajno vdanost in zvestobo. Cesar seje 
ta dan lahko z veselimi pogledi ozrl po 
svoji državi, zakaj videl je, da so vsi nje
govi narodi v tem težkem vojnem času 
pozabili, kar jih je ločilo, in so vsi zdru
ženi pod njegovo zastavo. — Vse šole, 
koder se vrši redni pouk, so večinoma 
že 3. t. m. na slovesen način praznovale 
cesarjev god. 

* 
O NARODNOSTNEM SPORAZUMU. 

O narodnostnem sporazumu je priob
čil nedeljski »Pester Lloyd«, oficiozno gla
silo ogrske vlade, zanimiv članek, v kate
rem se naglasa med drugim: »Prebival
stvo čuti in se sigurno nadeja, da bodo na
rodnostne borbe po končani vojni dobile 
docela drugo lice, kakor so ga imele prej. 
Narodni sporazum se bo dal neprimerno 
laglje doseči, a državi kot objektivnemu 
sodniku v narodnih nesoglasicah se bo ra
de volje priznavala večja avtoriteta kakor 
dosedaj. Zelje posamnih narodov, ki se 
vkljub nesporni njihovi upravičenosti niso 
mogle izpolniti zaradi neugodnih nacio
nalnih sporov, se bodo brzo in brez truda 
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lahko izpolnile po končani vojni, v kateri 
se je s skupno prelito krvjo razvilo čuv
stvo vzajemnosti. Ne bo se pozabilo in ne 
sme se pozabiti, da so se nemški, madžar
ski, slovanski in italijanski vojaki z enako 
požrtvovalnostjo boril? za skupne interese, 
a tudi sami ti vojaki bodo iz te vojne do~ 
nesli domov novo, bolj zdravo državno 
čuvstvovanje, spojeno z medsebojnim spo
štovanjem in z medsebojno obzirnostjo.« 

* 

UMESTNA, HVALEVREDNA NAREDBA. 
Predsedništvo nižjeavstrijskega na

mestništva je razposlalo podrejenim obla
stim naredbo, ki jim nalaga, naj v sedanjih 
časih, ko je enotno nastopanje državljanov 
vseh narodnosti tako potrebno, v jezikov
no mešanih krajih preprečajo vse, kar bi 
moglo spominjati na narodnostne spore. V 
ta namen naj stopajo v stike z merodajni
mi krogi, da se bo opuščal vsak izraz na
rodnega nasprotstva brez škode za dru
gačno narodno uveljavljanje. In rečeno na
mestništvo je pridodalo nekaj pripomb, ki 
jih tukaj navajamo: »Ni smeti prezreti, da 
morejo narodna ali drugačna narodnopo
litiška trenja dovesti do tega, da se iz go
lega sovraštva proti politiškim nasprotni
kom delajo ovadbe, ki morejo imeti za o
vajence težkih posledic. Zato je naloga 
varstvenih oblasti, da take ovadbe pre
iskujejo s polno objektivnostjo glede na 
njihovo resničnost. Golih denuncijacij ob« 
lasti ne smejo poslušati. Izjemine naredbe 
niso naperjene proti nobeni narodnosti in 
niso po svojem bistvu določene v to, da bi 
pokrivale preganjanje novin, udruženj ali 
organizacij kateresibodi narodnosti, ako 
ni dvomiti na njihovi državni zvestobi.« 

* 

KOLIKO JE MOBILIZIRANIH UČITE
LJEV NA ČEŠKEM. 

»Učitelske Novinv« poročajo, da je 
nemških učiteljev na Češkem mobilizira
nih 25%, nekaj več učiteljev češke narod
nosti. V Pragi je mobiliziranih učiteljev 
60, v Kraljevih Vinogradih pa 70. Več če
ških učiteljev je že padlo na bojnem po
lju, veliko jih je pa ranjenih, bolnih in u
jetih. 

# 

POD KAKIMI POGOJI BI BILA NEM
ČIJA PRIPRAVLJENA SKLENITI MIR? 

Korespondenčni urad: Reuterjev urad 
poroča iz Novega Jorka: Neko preko Say
villa došlo poročilo, najbrže inspirirano iz 
Berlina, pravi, da bi vočigled velikim žrt
vam Nemčije bila pripravljena nemški dr
žavni kancelar BethmannHollweg in šef 
generalnega štaba Moltke, skleniti mir le 
v tem slučaju, če bi bil položaj Nemčije v
bodoče nedotakljiv. To naziranje je v Nem
čiji splošno razširjeno. 

« 

CESAR AVSTRIJSKI — KRALJ 
POLJSKI. 

Nemški listi javljajo iz Kielc, da so 
tam zaprisegli oddelek ruskopoljskih legi
onarjev. Zaprisežna formula se je glasila: 
»Prisezamo vsemožnemu Bogu, da bomo 
Njegovemu Veličanstvu, našemu vzviše
nemu monarhu in gospodu, Fran Jožefu L, 
po božji milosti cesarju Avstrijskemu, kra
lju Češkemu, apostolskemu kralju Ogrske
mu, kralju Poljskemu, ohranjali zvestobo 
in vdanost . . .« Ta vest prihaja iz polj
skega vira in ni potrjena od druge strani. 

VOJNE RAZGLEDNICE. 
Izšla je druga serija, št. 4—7, teh po 

vojni pomožni pisarni ministrstva za no
tranje stvari izdanih razglednic. Nova se
rija vsebuje zanimive slike s severnega 
bojišča, in sicer obtičanje artilerije v glo
bokem pesku pri Krasniku, polom kozaš
kega napada po ognju naše infanterije in 
strojnih pušk pri Levovu, znano junaško 
rešitev avtomobilskega trena pri Bursz
tvnu in posnetek inšpekcijske vožnje, ki 
je dovedla vrhovnega nadvojvodo Fride
rika, nadvojvodo  prestolonasledn. Karla 
Franca Jožefa in šefa generalnega štaba 
Conrada pl. Hetzendorfa do strelne linije v 
bitki pri Grodku. Naročbe je pošiljati: 
Kriegshilfsbureau, Wien, I. Bez., Hoher 
Markt št. 5. Cena razglednice 20 vinarjev. 

• 

KAKŠNO PERILO RABIJO RANJENCI? 
Pri »Rdečem križu« se oglaša mnogo 

oseb, ki bi rade darovale v bolniščnicah 
ležečim ranjencem perilo, pa ne vedo, 
kakšno mora biti. — Vodstvo »Rdečega 
križa« daje zato vsem darovalcem, ki žele 
pomagati mašim vojakom s tako dobro
došlimi darovi, sledeče navodilo o veli
kosti in kakovosti perila za ranjence: Kot 
posteljno perilo se rabijo rjuhe (170 cm ši
roke, 260 cm dolge, iz platna ali bombaže
vega gradla); bulet za blazine (52X72 cm 
in letno blago); prevlake za blazine (55X 
75 cm iz barvanega gradla ali platna); 
žimne varovalce (Matrazenschoner) 90X 
190 cm iz platna ali bombažnega gradla); 
blazine iz vezaniice ali iz bombaža. Od bol
niškega perila se rabi: dnevne srajce (pre
proste), srajce za ranjence (zadaj odprte, 
s trakovi);spodnje hlače,molino s trakovi; 
dokolenice iz bombaža (brez pete); žepni 
robci; bolniške halje (modrobele, proga
ste za rekonvalescente). Nadalje omenja
mo, da je sirovo domače platno prav do
bro za posteljno perilo. Zimsko perilo in 
obleko za vojake na bojnem polju in bol
niško perilo, platno in druge reči naj se 
pošlje v cesarja Franca Jožefa azil v Ljub
ljani. Pukana, ne nastrgana šarpija se na
redi iz vsake vrste platna. Dalje pripomin
jamo, da so za vojnega stanja vse dopiso
vanje, denarne in zavojne pošiljatve (ob
vezila, perilo i. dr.), ki se pošljejo »Rdeče
mu križu«, poštnine proste. — Pristaviti 
pa se mora naslovu: Podpora za vojaštvo 
(MilitarUnterstiitzungssache) in tudi ime 
pošiljatelja. 

ZVEZA ZA OSVOBODITEV UKRAJINE. 
V prvi številki »Ukrajinskega kores

pondenčnega lista«, ki ga izdaja načelnik 
ukrajinskega kluba, dr. Konstant. Levycki, 
se obrača Zveza za osvoboditev Ukrajine 
do javnega mnenja Evrope proti Panmo
skovitstvu, ki stremi za tem, da si osvoji 
morske ožine in Carigrad, kamor gre pot 
po receptu ruske diplomacije preko Du
naja. Nadalje izvaja oklic, da more tvoriti 
le prosta Ukrajina, ki se naslanja na tro
zvezo, močno zaščito vse Evrope proti 
Rusiji. Ukrajina je bila vedno najhujši so
vražnik Rusije, zato bo zastavila tudi se
daj vse svoje sile, da končno obračuna ž, 
Rusijo. Oklic apelira na vso Evropo, da 
naj podpira stremljenja Ukrajincev, ki s1 

svojim odporom služijo obenem stvari ev
ropske demokracije. Nikdar se ne bo Ev
ropa pomirila, nikdar se ne bo oprostila 
grozeče invazije carizma, nikdar ne bo 
svesta svojih kulturnih pridobitev, dokler 
se. ne ustanovi na širnih stepah Ukrajine 
obrambna država proti Rusiji. 

DIREKTNO DOPISOVANJE VOJNIH 
UJETNIKOV S SVOJCI. 

Korespondenčni urad poroča: Ujet
niški pozvedovalni urad »Rdečega križa« 
se trudi, kakor poroča »Rdeči križ«, da bi 
omogočil direktno dopisovanje med ujet
niki in njihovimi svojci. — C. in kr. mini
strstvo je iz humanega stališča dovolilo, 
da vojni ujetniki sovražnih držav lahko 
dopisujejo s svojo domovino. To se uvede, 
kakor se sedaj vidi, tudi v Rusiji in Srbiji. 
To se lahko povzame iz tega, da je že več 
pisem, ponajveč sorodnih ujetnikov, prišlo 
iz imenovanih držav po posredovanju 
»Rdečega križa« k nam. Vodstvu »Rdečega 
križa« je v veliko veselje, da se iz teh pi
sem, ki morajo biti, preden se odpošljejo, 
kar je umevno, pregledana, lahko razvidi 
in poroča, da se naši ujetniki, ki so na Ru
skem, povsem dobro počutijo in da lepo 
postopajo z njimi. — Pozvedovalni urad 
prosi ob tej priliki zopet, da se stavi vpra
šanja samo pismeno in ne ustno, ker bi bilo 
sicer nemogoče opravljati službe. 

ODPIS HIŠNEGA DAVKA. 
Vodja finančnega ministrstva je glede do
volitve odpisa hišnega davka od stano
vanj, ki se povodom vojne krize brezplač
no prepuste delavcem, izdal sledeče na
vodilo vsem finančnim deželnim oblastim: 
Tudi če se pri brezplačni prepustitvi sta
novanj uslužbencem ne vračuna stanarina 
mezdi, se mora sicer vedno to upoštevati, 
da obstoja — dokler traja delovno raz
merje — med tako prepustitvijo stanova
nja in delom imetelja stanovanja gotova 
gospodarska zveza, tako, da ne moremo 
pravzaprav govoriti, da se je stanovanje 
zastonj (kot darilo) prepustilo. Če pa de
lavci zaradi ustavitve ali redukcije pro
meta niso več uslužbeni pri podjetniku, 
vseeno pa se dopusti, da ostanejo še na
dalje brezplačno v dosedanjih stanovanjih, 
tedaj odpade zveza med delovnim raz
merjem in prepustitvijo stanovanja. Tedaj 
pač ni nobene ovire, da se tudi v tem slu
čaju odpiše davek. 

+ 

LEGIJA BOGOSLOVCEV. 
Iz Debreczina poroča koresponden

denčni urad: Vzvišen zgled patriotičnega 
navdušenja je dalo te dni štirideset absol
viranih bogoslovcev reformirane cerkve. 
Šli so k škofu, ki je bil storil potrebne ko
rake, da v vojaško službo kot pomožni du
hovniki poklicanim novo posvečenim iz
posluje oprostitev ter izjavili, da glede na 
najvišje interese domovine ne marajo o
prostitVe, temveč da žele iti pod orožje k 
armadi. — Škof je na to ukrenil pri hon
vedskem ministrstvu vse potrebno, da se 
prostovoljna legija bogoslovcev izvežba 
ter odpošlje na bojno polje. 

MOLTKEJEVO PISMO. 
Berlinski listi prvikrat priobčujejo pi

smo generalfeldmaršala grofa Moltkeja z 
dne 14. maja 1878 na nekega norveškega 
prijatelja. Moltke je pisal: »Morda se en
krat vsi germanski rodovi spomnijo svo
jega germanskega izvora in stvorijo kre
pak odpor proti poplavi iz vzhoda in za
hoda.« 

NEMŠKI SOCIALNI DEMOKRATJE 
V VOJNI SLUŽBI. 

Socialnodemokraška okrajna zveza 
MagdeburgAnhalt je izvedla štetje v voj
no službo vpoklicanih socialnodemokrati

ških strankinih članov, ki je dalo zanimiv 
rezultat. Okraj obsega osem državnozbor
skih volil, okrajev vladnega okraja Mag
deburg in dva volilna okraja Vojvodine 
Anhaltske. V teh desetih okrajih je imela 
stranka dne 1. julija t. 1. 28.642 moških čla
nov. Od teh je bilo dne 6. pret. m., ko se je 
izvršilo štetje, vpoklicanih v vojno službo 
9162, nič man je nego 32 odstotkov. To šte
vilo se še izdatno pomnoži, ko bo tudi vpo
klic črne vojske izveden v polnem obsegu. 
Med vpoklicanci je bilo 489 funkcionarjev 
stranke. V nekaterih krajih so bili vsi funk
cionarji vpoklicani v vojno službo. Kakor 
se daje izračunati, so postavili samo or
ganizirani soc. demokratje okraja Magde
burgAnhalt tri polke v vojnem številu. 
»Arbeiter Zeitung« izraža željo, naj bi 
strankine organizacije tudi pri nas izvedle 
take statistične izkaze. 

* 

ITALIJANSKA SOCIALNA DEMOKRA
CIJA ZA NEVTRALNOST ITALIJE. 

»Agenzia Štefani« poroča glasom ko
respondenčnega urada:Vodstvo združene 
socialistične stranke, ki je imelo skupno 
sejo s parlamentarično skupino, se je iz
reklo v prilog absolutne ohranitve nevtral
nosti Italije do rešitve konflikta ter je skle
nilo, da izda v tem zmislu proglas na de
lavstvo.Razsežni menifest razlaga splo
kakor tudi posebne vzroke, ki govore za 
potrebo nevtralnosti Italije, kateri je kakor 
edini nevtralni evropski velesili s tem pre
črtana misija, da postane posredovalka 
med vojujočimi in da na dan miru proglasi 
tista velika načela, ki naj tvorijo podlago 
združenih držav, namreč: omejenje obo
roževanj, glasovanje po ljudstvu in odlo
čitev po razsodišču. 

40 NEMŠKIH NUN IZGNANIH. 
Korespondenčni urad poroča iz Ant

\verpna preko Berlina: Belgijski orožniki 
so udrli v nemški samostan v Borsbeeck 
in izgnali 40 nemških redovnic na Nemško. 
Kot vzrok so navedli, da je baje neka re
dovnica rekla nekemu delavcu, naj moli za 
nemškega cesarja, ne pa za belgijskega 
kralja. 
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KRAKOV V ZNAMENJU VOJNE. 
Neko pismo iz Krakova opisuje polo

žaj v Krakovu sledeče: Vojno vzdušje s 
poljan, na katerih se bijejo Avstrijanci in 
Rusi, prihaja tudi do nas. Neprestani am
bulantni vlaki prihajajo v polmraku. Od
pirajo se vratca, in iz njih izstopajo lahko 
ranjeni, ki jih takoj namestjo v čakalnicah. 
Vlaki s težko ranjenimi ostanejo zaprti; 
kateri so in koliko jih je, zaradi prepovedi 
pristopa ne moremo vedeti. Zadnji begun
ci, ki se jim je posrečilo uiti, so dospeli 
semkaj pred par dnevi. Begunci so Poljaki 
in Rusini, največ pa je Zidov. — Življenje 
v mestu je podobno težkemu bolniku. Ne
prestano odhajajo čete, a z vojnih krajev 
prihajajo bolni in ranjeni vojaki. V velikih 
vozovih za prevoz pohištva se dovažajo 
ruski ujetniki. Iz okoliških mest prenašajo 
Zidje neprestano na svojih vozovih velike 
množine svojega blaga, priganjaje z ner
voznimi klici svoje mršave konje. Vsi so 
ogrnjeni z dolgimi, črnimi suknjami. Kar 
hipoma so velike mase ljudstva, ki vrve 
po ulicah, razdele. Po ulici koraka izpre
vod prepevajočih ljudi. To so procesije za 
srečen izid vojne. Nepregledni izprevodl 
se pomikajo tudi po najbolj zapuščenih uli
cah, in sicer med prepevanjem litanij in 
molitvijo rožnih vencev. — Krakov se od
likuje po svoji pobožnosti. Malo je mest v 
Avstriji kakor Krakov, ki bi štela toliko 
samostanov in cerkev, ki se odlikujejo ta
ko z vitkimi stolpi kakor tudi s ponosnimi 
zidinami iz srečne preteklosti. Po ulicah 
notranjega dela mesta se nahajajo še da
nes ponosne palače in hiše poljskih kne
zov, kakor tudi patricijska domovja. Toda 
vsa ta poslopja so v nekem oziru pokvar
jena nazunaj z raznimi gostilnicami in tr
govinami, dočim spominja notranjost teh 
hiš s širokimi hodniki, galerijami, stopnišči 
in visokimi saloni še vedno na staro polj
sko slavo in minuli sijaj. Vsaka hiša, ki se 
nahaja na trgu, ima svojo zgodovino. Vse 
je podobno veličastnemu okviru, ki so ga 
pustili pretekli veki nedotaknjenega. Rav
no po tem je najbrže spoznati, da je ostal 
Krakov poljski. 

LOWENSKO VSEUČILIŠČE SE PRE
SELI V CAMBRIDGE. 

Iz Londona poročajo, da je senat vse
učilišča v Cambridgeju poslal belgijskemu 
ministru v Londonu pismo, v katerem se 
vabi Lowensko vseučilišče, naj se začasno 
preseli v Cambridge in naj tam nadaljuje 
svoje specialne tečaje ter izdaja svoje di
plome. Vseučilišče v Cambridgeju bi sta
vilo na razpolago potrebne prostore ter bi 
nudilo vse olajšave. Ko se je kardinal Mer
cier pred nekaj dnevi nudil v Londonu, se 
je informiral o tej ponudbi ter je bil jako 
ginjen. 

O JUNAŠKEM DEKLETCU PRI RAVI 
RUSKI. 

O junaškem dekletcu Roži Zenoch
ovi, ki jo je sam cesar odlikoval in obdaro
val, pišejo listi: Med ranjenci pri Ravi 
Ruski je bilo tudi malo kmetiško dekletce, 
ki je med bitko neprestano hodilo v bojno 
linijo, da je ranjencem dajalo vode. Malo, 
13letno Rožo je zadel šrapniel, in privedli 
so jo z drugimi ranjenci na Dunaj. Spo
toma se je pokazala žalostna potreba, da 
ji odrežejio eno nogo, in sedaj leži sirota v 
dunajski splošni bolniščnici na kliniki 
dvornega svetnika Hochenegga. Fantaziji 
je dovoljeno preskočiti leta in se presta
viti v daljno bodočnost, ko bodo dogodki, 
ki nas sedaj pretresujejo, že davno pripa
dali zgodovini. Tedaj bo imela Roža moža, 
ki mu povije otrok in bo gospodaril na ka
ki kmetiji. In v sobo se priplazi starka, nje 
mati, ki je sedaj prišla s svojim otrokom 
na Dunaj in streže težko ranjeni. Mamica 
maja z glavo. Ne more več prav razliko
vati, kaj so bile sanje in kaj je v resnici 
doživela. Roži pa se oživlja v spominu iz 
otroških let kratek, ali na dogodkih bogat 
čas, ki ji je določil smer in vsebino življe
nja. To je tisto zagonetno na silni, neraz
rušljivi uganjki, pred katero stojita sedaj 
posameznik in skupnost, da se usoda ljudi 
od danes do jutri preobraža in prevrača 
in nam odreka vse, kar smo poprej zamis
lili, izmodrovali, pripravili in dobro pre
mislili. Mala Roža s: ni Jnlala skrbi, ko je s 
svojimi z vodo napolnjenimi vrči letala v 
strelno linijo. A v njej se je gibalo pač še 
kaj drugega, nego radovednost in veselje 
na prizorih, ki jih še ni zrla in doživela ni
koli. Ni samo krutost nekaj atavističnega, 
spečega v duši modernega človeka, kar 
ostri piš vojne razpalja v goreči plamen. 
Ne, tudi sočutjte in bol, ki jo zbuja v nas 
trpljenje človeka, sta nam prirojena. Ko 
je Roža, bosa, zasopljena in hropeča, le
tala med vrstami borilcev, je pač vedela, 
kaj dela, si je bila tudi v svesti, da nevar
nost, ki tuintam ruši k tlom može, grozi 
tudi njej. In zgrudila se je v krvi, položili 
so jo na nosilnico ter odnesli na obvezova
lišče. In malo kmetiško dekle, ki ji morda 
ni bilo usojeno, da vidi kdaj v svojem živ
ljenju bližnje okrožno mesto, prihaja v 
glavno mesto. V vlaku so ji odrezali nogo. 

Mala junakinja od Rave Ruske je postala 
pohabljenka za vse svoje življenje. Preko 
nje se sklanjajo zdravniki v strahu in skrbi. 
Učenjak, v katerega kliniki je nameščena, 
ji posveča posebno skrb. Pazijo na vsako 
njeno željo in naravnost preže na vsako 
nje kretnjo. Sprvega so se komaj razumeli 
ž njo. Zdravniki in strežniki vešči poljske
mu jeziku, niso mogli razumeti nje narečja. 
Ali niso odnehali, in sedaj mala Roža tudi 
duševno ni več osmljena. Ozdravijo jo, 
povrne se v svojo rojstno vas, in ko bodo 
cerkveni zvonovi že zopet oznanjali mir, 
ko obledi spomin na dneve groze, krvi in 
pustošenja, se bo ob delopustu pripovedo
valo otrokom in vnukom o hrabri Roži Ze
nochovi, ki ji je leseno nogo plačal cesar 
sam na Dunaju, in ki nosi okolo vratu zlato 
verižico z žlahtnimi kameni, na katerih je 
citati ime vladarjevo . . . 

* 

RENNENKAMPFOV SIN — ARETIRAN. 
Otroci ruskega generala Rennen

kampfa so se že več let izobraževali v 
raznih šolskih zavodih v Vratislavi. Za
četkom letošnjega poletja je Rennenkampf 
vse otroke vzel domov. Kako se pa začudi 
te dni razrednik na mestni nižji gimnaziji 
v Vratislavi, ko nenadoma zapazi med 
učenci 17letnega Rennenkampfovega si
na. Na profesorjevo vprašanje, kako pride 
vendar zopet semkaj, je fant odgovoril, da 
se je pridružil transportu ruskih vojnih 
ujetnikov in se med njimi zmazal čez me
jo. Sedaj se hoče »dalje učiti«. Profesor je 
takoj obvestil zavodovo ravnateljstvo, to 
pa varnostno oblast, ki je mladega Rennen
kampfa zaprla. 

* 
VOJAK NIMA NOBENIH GREHOV. 

V slavnem samostanu Klosterneubur
gu je kakih 1000 ranjencev, ki je zanje jako 
dobro preskrbljeno. Samostan jim daje 
dobro in izdatno jed in je preskrbel za 
dobre zdravnike. Tudi ljudje iz okolice 
prinašajo ranjencem jedi in pijače. Ker 
so ranjenci nastanjeni v samostanu, so 
ljudje nosili v dar tudi molitvenike, rožne 
vence, svetinjce itd. Naposled je pa bilo 
enemu samostanskih duhovnikov tega le 
preveč in je odločno izjavil: »Kdor je bil 
za svojo domovino ranjen, nima nobenih 
grehov več. Prinesite ranjencem rajši 
kvarte, da se bodo razvedrili.« Ta poziv 
ie imel uspeh, in ranjencem sedaj ne 
manjka kvart za kratkočasje. 

* 

NEKAJ O VOJEVANJU. 
Dolgotrajne vojne sedaj niso več mo

goče, ker je obstoj odvisen od nepresta
nega dela industrije in trgovine. Strate
gija, ki bi zavlačevala vojno, dandanes v 
dobi, ko štejejo armade milijone borcev, 
ni več mogoča. Da se pa doseže hitra od
ločitev, se mora napad izvršiti z raznih 
strani. Dandanes je razmerje med vele
silami skoro enako. Zato bi se mogel na
pad na bok izvršiti samo z oslabljenjem 
enega ali drugega krila ali središča. Toda 
takšen napad ni brez nevarnosti. Mo
derna puška je izborno orožje, toda pri 
rokah mora biti neprestano municija 
(streljivo). Namesto rezerve je bolje, da 
ima prva bojna vrsta pri sebi dovoljno 
zalogo municije. Najboljše rezerve so na
boji, ki jih je treba neprestano z avto
mobili dovažati na fronto. Ako se hoče 
navaliti na kak grič ali hrib, se mora pre
je vedeti, kje se sovražnik nahaja. To 
mora dognati konjenica ali dandanes tudi 
zrakoplov in pa aeroplan, ki od zgoraj bo
lje vidijo in hitreje dospo do sovražnih 
postojank. V moderni vojni velja vedno 
načelo: Konjenica proti konjenici, artilje
rija proti artiljeriji, zrakoplovi proti zra
koplovom, dokler ena stranka ne zmaga, 
da potem pomore k zmagi svoji pehoti. 

AMERIŠKI OTROCI ZA SIROTE EV
ROPSKO! VOJAKOV. 

Iz Novega Jorka poročajo: Lepo, 
krasno, ganljivo idejo je sprožila blaga, a 
neznana duša v Chicagu, in vse Združene 
severoameriške države so to idejo spre
jele z veseljem, kakor bo sprejeta v Ev
ropi s hvaležnostjo in ginjenostjo, poseb
no v onih državah, ki so zapletene v 
vojno. Ideja je enostavno sledeča: Otroci 
Združenih severoameriških držav naj za 
Božič pošljejo razne darove vsem onim 
evropskim otrokom, ki so izgubili očeta 
na bojnem polju. — Brzojavke iz Novega 
Jorka zatrjujejo, da je vsa Amerika po
zdravila to idejo z navdušenjem. Ame
riški časniki bodo nabirali darove, a 
otroci bodo sami s svojimi lastnimi pri
hranki kupovali igrače. Vsi se trudijo za 
čim večji uspeh te akcije. Mnogo vplivne 
gospe so aktivno pristopile k tej akciji. 
Predsednik Združenih držav jo odobruje 
in se ji je pridružil, a poslaniki vseh 
v vojno zapletenih držav so obljubili, da 
pridejo vsi darovi na določeno jim mesto. 
A to še ni vse: teh darov ne pošljejo 
preko Atlantskega oceana z navadnimi 

tovornimi parniki. Prinese jih v Evropo 
poseben parnik — božični parnik — pod 
zaščito ameriške zastave s progami in 
zvezdami. Parnik bo označen z zvezdo in 
s Kristovimi besedami »Sinite parvuios« 
ter pojde v Evropi iz pristanišča v prista
nišče s svojim ganljivim tovorom. V pri
stanišča ga pa bodo vodili med minami 
ter bo smel v najstrožje zavarovana pri
stanišča: Njega ganljiva misija mu bo 
jamčila popolno varnost. 

POLJAKI V NEMČIJI. 
»Nowa Reforma« z odkritim vese

ljem objavlja, da se je zdaj v Nemčiji na
čelno naziranje o poljskih zadevah izpre
menilo. Poljski listi se lahko' v vsej Nem
čiji prodajajo, in Poljaki lahko v vsej 
državi brez nadzorstva orožnikov zboru
jejo, in se poljščina respektira v šoli, v 
uradu in v cerkvi. 

ŠE JE ČLOVEKOLJUBJA POVSOD! 
Neki nemški vojak je pisal svoji iz

voljenki iz Bussu ob Seini na Franco
skem daljše pismo, iz katerega posnem
ljemo: Namestili so nas v vaški šoli. Do 
2. ure ponoči sva hodila z učiteljem po 
vasi in sva rekvirirala odeje. On spredaj 
s svetilnico, jaz s puško za njim. Tako 
sva šla od hiše do hiše. Ako niso odprli, 
sem udaril s kopitom po vrtih ali sem 
razbil okna. »Vi, Nemec, vi se znaste še 
bolj razjeziti, nego mi Francozi,« je rekel 
učitelj, kadar sem malce pretrdo nahrulil 
prebivalce... Naslednjega jutra me je 
pozval učitelj v svoje stanovanje poleg 
šole. Meni je dal kave in kruha, kave pa 
za vse ranjence, ki so bili v gradu. Dru
žina je obstojala iz staršev in ene de
klice, a nobeden njih ni razumel ni besede 
nemški. Pripovedovati sem jim moral torej 
francoski. Ko sem pokazal dekletu tvojo 
sliko, je začela jokati. Pozneje mi je pri
nesla nageljček, ki naj ga dam tebi, ljuba, 
ko se vrnem. Ljudje so sploh jako lju
beznivi z mano; ves dan sem v njihovi 
hiši in obžalujejo odkritosrčno, da moram 
jutri zjutraj ob 6. uri od tu. — Čudno je, 
da sem dobil vedno le dobrih ljudij v tej 
sovražni deželi. Pri učitelju sem vstopil 
kot sovražen vojak s puško v roki, in 
postopajo z mano kakor s svojim sinom. 
Ko sem sinoči sedel ž njimi v prijazni 
sobi, sem bil čisto pozabil na vojno. Pri
povedoval sem jim le o tebi, dobro dekle, 
in o ljubi domovini in o hrabrih vojakih. 
Če bi bila ti poleg, bi bilo tako udobno 
celo v sovražni deželi!... 

* 
NEMCI ZA SPORAZUM Z AVSTRIJ

SKIMI SLOVANI. 
Dunajska korespondenca »Die Infor

mation« piše: »Kolnische Zeitung« je 
eden izmed glavnih organov nemškega 
imperializma in se je v prejšnjih časih na
hajala na strani onih. ki so se v Nemčiji 
in v zvezni Avstriji borili proti Slovanom. 
Tem bolj mora sedaj Slovane te monar
hije dirniti dejstvo, da je prav ta veliko
nemški list mirno izpregovoril besedo, ki 
je pravzaprav že zdavna zapadla in ki bi 
jo morali, ako se prav sodi, izpregovoriti 
avstrijski nemški krogi. Renski list opo
zarja na to, da stoji najboljši med Slovani 
ramo ob rami z Nemčijo. Na to se ne sme 
v Nemčiji nikdar pozabiti! Bridko se je 
občutilo, da so bili Nemci in Slovani v 
Nemčiji drug drugemu odtujeni, še večje 
pa je bilo nasprotstvo med Nemci in Slo
vani v Avstriji. Kakor je skupno prelita 
kri izbrisala zmote preteklosti, prav tako 
se morajo tudi Nemci za vso bodočnost 
spominjati teh usodepolnih časov in skr
beti za to, da se sklene med njimi in Slo
vani na zaupanju temelječa srčna zveza 
tako trdna, da bo lahko kljubovala vsem 
kapricam usode. — Tako piše vodilni ren
sik list, čigar lepe besede bi se naj bile, 
kakor smo že naglašali, izpregovorile v 
Avstriji sami, predvsem pa na Dunaju kot 
nemškem glavnem mestu države. Stoji
mo šele ob početku orjaške vojne epopeje, 
in kakor je nade poln in vse dobro ob
ljubljajoč gloriozni začetek na vzhodu in 
zapadu, vendar je konec, izid še na ne
vidljiv način skrit človeškemu pogledu. 
Veliki, v svojem bistvu neprecenljiv re
zultat pa je dejansko že dosežen, zveza 
vseh narodov te države, ustvarjena s 
krvjo, prelito skupno za skupno stvar, je 
postala dejstvo, ki je ne bo mogla oma
jati nobena izprememba usode. Strašne 
in resne ure. ki smo jih preživeli, ure, ki 
niso samo ljudi, marveč celo človeštvo 
učile moliti, ki so z jekleno roko posegle 
v vest vesoljnega človeštva in nam v 
kričeči luči predočile zmote in ničevnost 
našega vsakdanjega življenja, te ure so 
nam tudi pokazale ničevnost nesrečnih 
narodnostnih sporov, ki so. do včeraj na
polnjevali vse naše politiško življenje. 
Kakšna sramoteča primera med absurd
nostmi onih sporov in med ■ enodušnostjo 
vseh narodov, zbranih sedaj pod vihrajo

čimi vojnimi zastavami naše monarhije!: 
Z obzidja, na katerem blišči proti sovraž
niku zavihteno orožje avstrijske narod
nostne zveze, grmi sedaj dol v motne ni
žine narodnostnih prepirov z neodoljivo 
silo glas: Dol z orožjem! — Želeti bi bilo, 
da bi se že sedaj med Slovani in Nemci 
pojavili možje, ki bi pričeli z delom in 
pripravljali pot bližnji bodočnosti. Ako 
kdaj, je sedaj dana pot, da se odpravijo 
vse zmote in se z metlo pometejo vsi 
presodki, ki so se pojavili med narodi, ki 
jih je usodna ura zbrala na drugem polju 
in jih združila v iskreni zvestobi in v 
prijateljstvu.« 


